ב ______ בשבת, ______ יום לחודש ______ בשנת ______ לבריאת עולם, ובמקביל ל______ יום לחודש ______ בשנת ______, למנין שאנו מונים כאן, ב ______, בנוכחות בני משפחה וחברים, בני הזוג האהובים ______, בן ______, ו ______, בת ______, אישררו את אהבתם ונכנסו בברית הנישואים. הכלה והחתן קיבלו על עצמם כל תנאי קידושין ונישואין המוטלים עליהם מן התורה ומכח בתי דין של חכמינו זיכרונם לברכה. 
הכלה קיבלה טבעת מבחיר ליבה, והחתן קיבל טבעת מבחירת ליבו, לשם קידושין ולסמל אהבתם. הכלה והחתן החליפו ביניהם נדרים אלה:	Comment by Snufkin: I used the wording of a traditional ketubah text, if the client wishes the translation to be more literal:
הכלה קיבלה טבעת מהחתן, והחתן קיבל טבעת מהכלה,
[bookmark: _GoBack]אנו מסכימים מרצוננו המלא לעבוד אחד עבור השני ולכבד ולפרנס ולזון זו את זה וזה את זו, ולחיות חיי משפחה ולבנות יחד בית נאמן כמקובל לבני ולבנות ישראל. נהיה פתוחים וכנים, מבינים ומקבלים, אוהבים וסלחנים, ונאמנים האחת לשני. אנו מבטיחים להיות חברים נאמנים, בני-זוג לחיים, ושותפים שווים. אנו מבטיחים לחגוג את השמחות בחיינו בחן ולהתגבר יחד על רגעי הקושי בנחישות. נשאף להקים בית המחויב למורשתנו היהודית, בית מלא בחום, בנדיבות, ובאהבה. 	Comment by Snufkin: I used the wording of a traditional ketubah text, if the client wishes the translation to be more literal:
אנו מסכימים מרצוננו המלא לעבוד האחת עבור השני, לכבד, לפרנס ולזון זו את זה, ולהקים ביחד בית נאמן כמקובל לבני ולבנות העם היהודי. 


בריתנו הקדושה שרירה וקיימת. 






